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Article 15 
This Convention ceases to have effect in 

respect of any Contracting State which 
withdraws from or ceases to be a Member 
of the Council of Europe. 

Article 16 
The Secretary General of the Council of 

Europe shall notify the member States of 
the Council of: 

a. any signature; 
b. any deposit of an instrument of rati- 

fication., acceptance or approval; 
c. any date of entry into force of this 

Convention in accordance with Article 11 
thereof; 

d. any declaration or notification received 
in pursuance of the provisions of Article 12; 

e. any reservation made in. pursuance of 
the provisions of Article 13, paragraph 1; 

f. the withdrawal of any reservation ef- 
fected in pursuance of the provisions of 
Article 13, paragraph 2; 

g. any notification received in pursuance 
of Article 14 and the date on which denun- 
ciation takes effect; 

h. any cessation of the effects of the 
Convention pursuant to Article 15. 

In witness whereof, the undersigned, 
being duly authorised thereto, have signed 
this Convention. 

Done at Strasbourg, this 27th day of 
January 1977, in English and in French, 
both texts being equally authoritative, in a 
single copy which shall remain deposited in 
the archives of the Council of Europe. The 
Secretary General of the Council of Europe 
shall transmit certified copies to each of the 
signatory States. 

Artikel 15 
Denne konvention ophører med at have 

retsvirkninger i forhold til enhver kontra- 
herende stat, som trækker sig tilbage fra 
èller ophører med at være medlem af Det 
Europæiske Råd. 

Artikel 16 
Det Europæiske Råds generalsekretær 

underretter Rådets medlemsstater om: 

a. enhver undertegnelse; 
b. enhver deponering af ratifikations-, 

accept- eller godkendelsesdokùment; 
c. enhver ikrafttræden af dann e konven- 

tion i medfør af artikel 11; 

d. enhver erklæring eller meddelelse mod- 
taget i henhold til artikel 12; 

e. ethvert forbehold i henhold til artikel 
13, stk. 1; 

/. tilbagekaldelse af ethvert forbehold i 
henhold til artikel 13, stk. 2; 

g. enhver meddelelse modtaget i henhold 
til artikel 14 og datoen for opsigelsens ikraft- 
træden; 

h. ethvert ophør af konventionens virk- 
ninger i henhold til artikel 15. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede 
dertil behørigt bemyndigede underskrevet 
denne konvention. 

Udfærdiget i Strasbourg den 27. januar 
1977 med engelsk og fransk tekst, som begge 
har samme gyldighed, i ét eksemplar, som 
skal opbevares i Det Europæiske Råds arkiv. 
Det Europæiske Råds generalsekretær skal 
fremsende bekræftede kopier til hver af sig- 
natarstaterne. 


